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Termék áttekintése
A termék használata előtt olvassa el figyelmesen ezt az útmutatót, és őrizze meg
későbbi használatra.

DokkolóÓra

Kĳelző
Funkciógomb Pulzusmérő
Hangszóró
Bekapcsológomb

Barométer

Mikrofon
Érintkezők

Az óra jobb kezeléséhez töltse le és telepítse az alkalmazást, és jelentkezzen be Xiaomi-
fiókjába további szolgáltatásokért.

Útmutató a lünetta levételéhez és felszereléséhez

Nyomja meg a lünettát a szélein a mutató- és hüvelykuj�ával, vagy nyomja le a lünettát a
tenyerével, majd mérsékelt ero ̋vel fordítsa el az óramutató járásával ellentétes irányban
(kb. 20 fokkal), hogy meglazítsa. Két uj�al szorítsa össze és vegye le a lünettát.
Igazítsa a cserelünetta belsején lévo ̋ illesztési pontot az órán lévő illesztési ponthoz (12
óránál). Helyezze rá a lünettát vízszintes helyzetben az óratestre.
A lünetta rögzítéséhez nyomja meg a lünettát a szélein a mutató- és hüvelykuj�ával, vagy
nyomja le a lünettát a tenyerével, majd fordítsa el mérsékelt ero ̋vel az óramutató
járásával megegyezo ̋ irányban, amíg a helyére nem kattan.

Az alkalmazás letöltéséhez
olvassa be a QR-kódot.

További részletekért olvassa be a QR-kódot,
vagy csatlakoztassa az órát az alkalmazáshoz,
és tekintse meg a használati útmutatót.

1. lehetőség 2. lehetőség

Süllyesztett
illesztési

pont

Kiálló illesztési pont



Műszaki adatok
Név: Okosóra
Vízállóság: 5 ATM
Akkumulátor kapacitása: 486 mAh
Működési hőmérséklet: -10–45 °C
Vezeték nélküli kapcsolat: Bluetooth® 5.2
Bemeneti feszültség: 5 V
Bemeneti áram: 2 A
A szimbólum egyenfeszültséget jelez.
Típus: M2323W1
GPS-L1/Galileo-E1/GLONASS-G1/BDS-B1I
B1C/QZSS-L1 működési frekvencia:
1559–1610 MHz

GPS-L5/Galileo- E5a/BDS-B2A/QZSS-L5
működési frekvencia: 1164– 1215 MHz
Bluetooth-kapcsolat frekvenciája:
2400– 2483,5 MHz
Maximális kimeneti
Bluetooth-teljesítmény (EIRP): <14 dBm
Maximális kimeneti teljesítmény:
-20,1 dBuA/m (10 m-nél)
NFC működési frekvencia: 13,56 MHz

Kompatibilitás: A termék csak bizonyos Android és iOS rendszereket támogat. Részletes
információért lásd a termék oldalát a www.mi.com címen.

A Xiaomi Watch S3 készülékkel kapcsolatos szabályozási információkat,
terméktanúsítást és megfelelo ̋ségi logókat lásd: Settings > About Watch > Regulatory
(Beállítások > Az óra névjegye > Szabályozási információk).

A Bluetooth® szóvédjegy és -logók a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és a Xiaomi
Inc. által történő felhasználásuk minden esetben engedély alapján történik. Az egyéb
védjegyek és kereskedelmi nevek a megfelelő tulajdonosok tulajdonában állnak.

Ártalmatlanítás és újrahasznosítás (WEEE irányelv)
Az ezzel a szimbólummal ellátott termékek elektromos és elektronikus berendezések hulladékai,
amelyeket nem szabad a kommunális háztartási hulladékkal összekeverni. Ehelyett az emberi egészség
és a környezet védelme érdekében a berendezések hulladékait adja le a kormány vagy a helyi hatóságok
által elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak újrahasznosítására kĳelölt gyu ̋jtőhelyen.

A megfelelő ártalmatlanítás és újrahasznosítás segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt
potenciális negatív következményeket. Az ilyen gyűjtőpontok helyéről és igénybevételük feltételeiro ̋l további
információért forduljon a gyártóhoz vagy a helyi hatóságokhoz.

EU-s megfelelőségi nyilatkozat
A Xiaomi Communications Co., Ltd. ezennel kĳelenti, hogy az M2323W1 típusjelu ̋ rádióberendezés
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-s megfelelo ̋ségi nyilatkozat teljes szövege a következő címen
érhető el: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Biztonsági óvintézkedések
• A mindennapi használathoz kényelmesen húzza meg az órát a csuklója körül, körülbelül egy uj�nyira a

csuklócsontjától. Állítsa be a szíjat úgy, hogy a pulzusmérő megfelelően tudjon adatokat gyűjteni.
• Amikor az órát pulzusmérésre használja, ne mozgassa a csuklóját.
• Az óra vízállósági besorolása 5 ATM (50 méter mélység). Úszómedencében, partközeli úszás közben vagy más,

sekély vízben folytatott tevékenységek során is viselheto ̋. Nem használható azonban forró zuhanyzóban,
szaunában vagy búvárkodáshoz.

• Ügyeljen továbbá arra, hogy az órát ne érjék közvetlenül gyors áramlatok vízi sportok során. A vízállóság nem
állandó, és idővel csökkenhet.

• Az óra érinto ̋képernyője víz alatt nem használható. Ha az óra vízzel érintkezik, használat előtt puha ronggyal
törölje le a vizet a felületéről.



• A napi használat során leheto ̋leg ne hordja túl szorosan az órát. Tartsa szárazon az érintkezési felületét, és
rendszeresen tisztítsa meg a szíjat vízzel. Ha a bo ̋rén az érintkezési területen bőrpír vagy duzzanat jelentkezik,
azonnal hagyja abba az óra használatát, és forduljon orvoshoz.

• Ügyeljen arra, hogy töltés közben a hálózati adapter, a tölto ̋kábel és az óra száraz környezetben legyen. Ne
nyúljon hozzájuk nedves kézzel, és ne tegye ki o ̋ket eso ̋nek vagy más folyadéknak!

• Ha az órát hosszabb ideig nem használja, a teljes feltöltés után kapcsolja ki, majd tárolja hu ̋vös és száraz
helyen. Az órát legalább 3 havonta egyszer töltse fel.

• Az óra mu ̋ködési ho ̋mérséklete -10 °C és 45 °C között van. Ha a környezeti hőmérséklet túl magas vagy túl
alacsony, az óra hibásan mu ̋ködhet.

• Ha a képernyo ̋ eltört, ne érintse meg, és ne próbálja meg eltávolítani. Ehelyett azonnal hagyja abba az óra
használatát, és forduljon hivatalos szervizhez.

• Az óra töltéséhez a mellékelt tölto ̋kábelt használja. Csak a helyi biztonsági előírásoknak megfelelő, illetve
tanúsított és elleno ̋rzött gyártók által szállított hálózati adaptereket használjon.

• Ne szedje szét, ne üsse meg, ne törje össze, és ne dobja tu ̋zbe az órát! Ha bármilyen púposodást vagy
folyadékszivárgást tapasztal, azonnal függessze fel az akkumulátor használatát.

• Az óra beépített akkumulátorral rendelkezik. Az akkumulátor és az óra sérülésének elkerülése érdekében ne
szerelje szét az órát, és ne cserélje ki az akkumulátort! Az akkumulátort csak hivatalos szerviz cserélheti ki – a
nemmegfelelő akkumulátor használata veszélyes, és akár személyi sérülést is okozhat.

• Ha az akkumulátort tu ̋zbe vagy forró sütőbe dobják, vagy mechanikusan összetörik vagy szétvág�ák,
felrobbanhat.

• Ne tegye az akkumulátort a kommunális hulladékba! Az akkumulátor hulladékba helyezésekor tartsa be a helyi
törvényeket és előírásokat.

• Ha az akkumulátort rendkívül magas ho ̋mérsékleten hagyják, felrobbanhat, illetve gyúlékony folyadék vagy gáz
szivároghat belőle.

• Ha az akkumulátor rendkívül alacsony légnyomásnak van kitéve, felrobbanhat, illetve gyúlékony folyadék vagy
gáz szivároghat belo ̋le.

• Az óra és tartozékai apró alkatrészeket tartalmazhatnak. A fulladásos és a gyermekek által okozott egyéb
veszélyek és károk elkerülése érdekében tartsa az órát olyan helyen, ahol gyermekek nem érhetik el.

• A termék kĳelzo ̋jét használat közben tartsa távol gyermekek és állatok szeméto ̋l.
• Az óra nem orvosi eszköz; az óra által szolgáltatott adatok és információk nem használhatók fel betegségek

diagnosztizálására, kezelésére és megelo ̋zésére.
• Az esetleges halláskárosodás megelo ̋zése érdekében ne hallgassa az órát huzamosabb ideig magas

hangerőn!
• A termékkel kapcsolatos információk az óra hátlapján találhatók.
• Ez a berendezés az elvégzett vizsgálatok alapján megfelel a rádiófrekvenciás (RF) expozícióra vonatkozó

határértékeknek.
• A fajlagos abszorpciós ráta (SAR) azt a mértéket jelenti, amellyel a szervezet a rádiófrekvenciás energiát elnyeli.

A SAR-határértékek attól függnek, hogy a berendezést a fejnél vagy a csuklón használják. A SAR-határérték 2,0
watt/kilogramm, átlagosan 10 gramm szövetre vonatkoztatva a fejnél történo ̋ használat esetén, illetve 4,0 watt/
kilogramm, átlagosan 10 gramm szövetre vonatkoztatva csuklón történo ̋ használat esetén.

• A vizsgálatok során a berendezés rádióit a legmagasabb átviteli szintre állították, és olyan pozíciókba helyezték,
amelyek a száj melletti használatot – 5 mm-es távolságból –, illetve a csuklón történo ̋ használatot – távolság
nélkül – szimulálták.

• Ha a berendezést a szája közelébe teszi, tartson legalább 5 mm távolságot annak érdekében, hogy expozíciós
szintek a vizsgálat során megállapított szinten vagy az alatt maradjanak.

• A vizsgálat alapján a legmagasabb SAR-értékek a következo ̋k:
Száj mellett: 0,132 W/kg Végtagoknál: 0,232 W/kg

Jogi nyilatkozat: Jogi nyilatkozat: A jelen Felhasználói kézikönyvben ábrázolt termékek, tartozékok, felhasználói
felületek és egyéb elemek csak útmutató jellegű sematikus ábrák, kissé eltérhetnek a tényleges termékektől.
Jelen kézikönyvet a Xiaomi vagy egy a Xiaomi vállalati csoporthoz tartozó vállalat bocsátotta ki. A kézikönyvben,
illetve a kapcsolódó programokban és/vagy berendezésekben található esetleges elírások és téves információk
előzetes értesítés nélkül módosulhatnak. Az ilyen változtatások a kézikönyv legfrissebb verziójában lesznek
feltüntetve.

Gyártó: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Cím: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road,
Haidian District, Beĳing, Kína, 100085
További információért lásd: www.mi.com


